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A péntek délutáni megnyitón
a rendezõk nevében Csasztvan
András üvözölte a táncosokat,
felkészítõ pedagógusokat, akik
az ország minden tájáról érkez-
tek, majd Brachna Irén a
Chován Kálmán Mûvészeti Alap-
iskola igazgatója, az elsõ alka-
lommal hiretett országos tanul-
mányi verseny apropóján kí-
vánt jó versenyzést. Babák Mi-
hály polgármester megnyitójá-
ban a szakminisztérium elhatá-
rozását � hogy országos tanul-
mányi versenyt hirdet �
dícsérve valamennyi felkészült,

Újabb néptáncünnep Szarvason

Szarvas városában nem újdonság a néptánc felhõtlen örö-
me, s mégis mindúntalan magavál ragadja az embert az
újabb és újabb néptáncos renezvény. Az érzést most ismét
átélhette a Gyermek Néptáncosok VIII. Országos Szólótánc-
fesztiváljának közönsége.

s elõzõleg már bizonyított tán-
cosnak sikeres szereplést kí-
vánt, bemutatva röviden a vá-
rost, kérve egyúttal, érezzék jól
magukat, s vigyék jó hírét Szar-
vasnak. Péntek délután és szom-
baton volt �danárja� a néptánc-
nak, ekkor léptek ugyanis
szinpadra a kötelezõ és választ-
ható táncokkal a jövõ néptán-
cos reménységei, akik vasárnap
délelõtt izgalommal várták az
eredményhirdetést.

A nyolcaik szólótáncfesz-
tiválon, elsõ tanulmányi verse-
nyen a következõ ereményt hir-

dette ki a zsûri: I. korcsoport
(1991-ben született) �Pántli-
kás� táncos címet kapott:
Mlinár Zsuzsanna � Hétpróbás
Néptánciskola, Békéscsaba;
�Bokrétás� táncos címet ka-
pott: Majer Tamás � Hajdú Tánc-
együttes, Debrecen; Mlinár Péter
� Hétpróbás Néptánciskola, Bé-
késcsaba; Szabó Sándor � Mû-
vészeti Iskola, Ráckeve.

Különdíjat kaptak: Bren-
csák Barbara-Brencsák Miklós
� Kiskaláris Táncegyüttes, Ajak;
Szalontai Máté � Hajdú Tánc-
együttes, Debrecen; Szapora
Orsolya-Barati Péter � Szabolcs
Alapfokú Táncmûvészeti Iskola,
Mándok.

Folytatás a 3. oldalon

 �Nem kell beszélni róla sohasem,
  De mindig, mindig gondoljunk reá.�              (Juhász Gyula)

Meghívó
A nemzeti megbékélés és országépítõ õseink iránti ha-
zafiúi hálánk jegyében a Szarvasi Történelmi Emlékút
Közalapítvány Kuratóriuma tisztelettel meghívja
Szarvas város polgárait 2003. június 7-én 17 órára a
Történelmi Országközép emlékmûnél tartandó Tria-
non megemlékezésre.
Program: Himnusz; Székely himnusz; Köszöntõt mond:
Babák Mihály polgármester, országgyûlési képviselõ;
Szólóének: Csasztvanné Vass Edit; Szavalat: Balázs Sán-
dor; Emlékbeszédet mond: Rozgonyi Ernõ, a Magyar
Nemzeti Front elnöke; Ima: Lázár Zsolt, evangélikus lel-
kész; Szózat; Koszorúzás. Rendezõ: Történelmi Emlék-
út Közalapítvány Kuratóriuma

Segítsünk
együtt!

Kanik Kristóf 1. oszt. tanuló
gyengénlátóként kezdte az álta-
lános iskolát. Tanulmányait
csak akkor tudja itt Szarvason,
családja körében folytatni, ha
látását olvasókészülék segíti,
melynek ára 6-800 ezer forint.
Ennek megvásárlásához kérjük
a lakosság segítségét. Kérjük,
hogy adományaikat a Bóbita
Alapítvány számlaszámára fizes-
sék be. A befizetési csekken fel
kell tüntetni a kedvezményezett
nevét, Kanik Kristóf, akinek így
elkülönítve tudják kezelni a
pénzt.

Az alapítvány
számlaszáma:

11998707-04603162
Postabank Szarvasi Fiók
Felajánlásaikat Kristóf nevé-

ben is köszönjük.
Bóbita Alapítvány

Közel százhatvan nappali és
hetvenhárom levelezõ tagoza-
tos hallgató búcsúzott el a fõis-
kolától május utolsó napján, a
TSF Mezõgazdasági Víz- és Kör-
nyezetgazdálkodási Karának
ballagási ünnepségén.

A hagyományokhoz híven a
ballagás ezalkalommal is a zseb-
kendõtûzéssel kezdõdött, s az
esti Sárgulási Bállal fejezõdött
be. A szakirányonként más és
más színû zsebkendõk feltûzése
után a ballagó diákok és a ven-
dégek az Ótemplomba sétáltak
át. Itt a Himnusz elhangzása
után köszöntõ beszédet mon-
dott Lázár Zsolt evangélikus lel-
kész, Babák Mihály polgármes-

Ballag már...

ter, dr. Litkei Júlia egyetemi do-
cens, s természetesen elköszönt
a búcsúzóktól dr. Patay István, a
fõiskola rektora is.

A ballagó diákok nevében
Sibisanu Emil IV. évfolyamos
hallgató köszönt el az intéz-
mény vezetõitõl, oktatóitól és a
diáktársaktól. A III. évfolyamo-
sok nevében Varga Júlia környe-
zetgazdálkodási szakos hallgató
bocsájtotta útjukra ballagó társa-
it. Az Ó-templomban megtartott
ünnepség végén jutalmakat ad-
tak át azoknak a hallgatóknak,
akik elért eredményeikkel jelen-
tõsen hozzájárultak az iskola
hírnevének öregbítéséhez.

L.J.

Az idén május 30-án, pénte-
ken tartották a rendezvényt,
melyen a város iskoláiból mint-
egy 120 gyermek vett részt. S
természetesen, mint minden év-
ben, most is képviseltette magát
a tûzoltóság (tûzoltóautóval
együtt), a rendõrség és a védõ-
nõi szolgálat.

Amint azt Pusztai József, a Ci-

Gyermeknap az �Elõre� pályán
Városunkban már hagyománya van annak, hogy ilyenkor a
tavasz végefelé a helyi Cigány Kisebbségi Önkormányzat
DADA és gyermeknapot szervez az Elõre Sportpályán. (A
DADA rövidítés a drog, alkohol, dohányzás, aids szavak kez-
dõbetûibõl alakult, s az ellenük való küzdelmet, a megelõ-
zést jelképezi).

gány Önkormányzat elnöke el-
mondta, a játékos vetélkedõk-
bõl álló program legfontosabb
célja, hogy a fiatalok megismer-
jék a tûzoltóság, a rendõrség, a
védõnõi szolgálat munkáját, s
bátran merjenek hozzájuk for-
dulni, ha bármikor problémá-
juk adódik.

A délelõtt programja igen gaz-

dag volt: szurkolhattak egymás-
nak a gyerekek a rendõri segéd-
lettel lebonyolított kerékpáros
ügyességi versenyen, összemér-
hették tudásukat egy közlekedé-
si ismeretek k e l  k a p c s o l a t o s
tesztben, közelebbrõl is meg-
ismerkedhettek a tûzoltóko-
csival,  s  ha megéheztek, ak-
kor bõven falatozhattak az elõ-
re elkészített finom szendvi-
csekbõl.

A végén pedig senki sem ma-
radt ajándék nélkül: vala-
mennyi résztvevõ gyerek egy-
egy kedves játékkal, csokoládé-
val vagy más édességgel térhe-
tett haza. A legjobb eredményt
elérõ tanulók különbözõ ke-
rékpár tartozékokat (lámpát,
villogót stb.) is  kaptak aján-
dékba.

A Cigány Kisebbségi Önkor-
mányzat lapunkon keresztül is
köszönetét fejezi ki mindazok-
nak, akik a program megvalósí-
tásában segítettek. Ugyancsak
köszönetüket fejezik ki a szpon-
zoroknak: a Gallicoop Rt-nek, a
Szarvas-Cipó Sütõipari Kft-nek,
valamint Springel Mihály vállal-
kozónak.

L.J.

Az elõadásból megtudtuk,
hogy a megye 17 településén
mûködik szlovák önkormány-
zat, 11 helységben van szlovák
vagy szlovák-magyar tannyelvû
iskola, óvoda, s három város-
ban � Békéscsabán, Szarvason
és Tótkomlóson � jelenik meg
rendszeresen szlovák nyelvû új-
ság illetve melléklet az önkor-
mányzat lapjában. A Szlovák
Kutató Intézet a közelmúltban
végzett egy felmérést a megye la-
kóinak körében. Ebbõl kide-
rült, hogy a szlovák nyelv alap-
vetõen három formában, illetve
szinten létezik. Egyrészt van egy
sajátos nyelvjárás, melyet az
idõsebb korosztály tagjai beszél-
nek, azok, akik még anyanyelv-
ükként tanulták. Jelen van az
irodalmi szlovák nyelv is, me-

lyet elsõsorban a kéttannyelvû
iskolákban tanuló fiatalok be-
szélnek. S létezik egy un. archa-
ikus, bibliai nyelv, melyen a
szlovák nyelvû istentiszteletek
hangzanak el a templomokban.

Pozitív tendencia, hogy a fia-
talok közül egyre többen isme-
rik a nyelvet. Az általuk beszélt
nyelv azonban igencsak külön-
bözik az idõsek által beszélt
nyelvtõl, olyannyira, hogy gyak-
ran alig értik meg egymást. S
van a középkorosztály, akiket a
szüleik annak idején nem taní-
tottak meg szlovákul, s az isko-
lában sem tanulták. Õk tehát
nem tudják átadni utódaiknak
ezt a tudást, s a hozzá kapcsoló-
dó hagyományokat sem, gyer-
mekeiket azonban sokan közü-
lük szívesen íratják szlovák is-
kolába.

�Hogy mit és mennyit õrzünk
meg a nyelvbõl, az ma elsõsor-
ban az iskoláktól függ. A hagyo-
mányok, a kultúra átadásában
azonban a családnak (elsõsor-
ban a nagyszülõknek) is fontos
szerepe van� � összegezte elõ-
adásának végén Hornokné dr
Uhrin Erzsébet.                         L.J.

Él a szlovák nyelv
�Békés megyében él a szlovák nyelv, s én optimista va-
gyok jövõjét illetõen is� � mondta Hornokné dr Uhrin
Erzsébet, a Szlovák Kutató Intézet munkatársa azon az
elõadásán, melyet �A szlovák nyelv használata Békés me-
gyében� címmel tartott június 3-án Szarvason, a Szlovák
Közösségi Házban.


